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ไทย
คำเตือนเพ่ือความปลอดภัย
คำเตือนเพ่ือความปลอดภัยท่ัวไปสำหรับเครื่องมือ
ไฟฟ้า
คำเตือน อ่านคำเตือนเพื่อความปลอดภัย คำ

แนะนำ ภาพประกอบ และข้อมูล
จำเพาะท้ังหมดท่ีจัดส่งมาพร้อมกับเคร่ืองมือไฟฟ้า
การไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําทั้งหมดที่ระบุไว้ด้าน
ล่างนี้อาจทำให้ถูกไฟฟ้าดูด เกิดไฟไหม้ และ/หรือได้รับบาด
เจ็บอย่างร้ายแรง
เก็บรักษาคำเตือนและคำสั่งทั้งหมดสำหรับเปิดอ่านในภาย
หลัง
คำว่า "เครื่องมือไฟฟ้า" ในคำเตือนหมายถึง เครื่องมือไฟฟ้า
ของท่านที่ทำงานด้วยพลังงานไฟฟ้าจากแหล่งจ่ายไฟหลัก (มี
สายไฟฟ้า) และเครื่องมือไฟฟ้าที่ทำงานด้วยพลังงานไฟฟ้า
จากแบตเตอรี่ (ไร้สาย)
ความปลอดภัยในสถานท่ีทำงาน
u รักษาสถานท่ีทำงานให้สะอาดและมีไฟส่องสว่างดี สถานที่

ที่มืดหรือรกรุงรังนำมาซึ่งอุบัติเหตุ
u อย่าใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงานในสภาพบรรยากาศท่ีจุด

ติดไฟได้ เช่น ในท่ีท่ีมีของเหลวไวไฟ ก๊าซ หรือฝุ่น
เมื่อใช้เครื่อง
มือไฟฟ้าจะเกิดประกายไฟซึ่งอาจจุดฝุ่นหรือไอให้ลุกเป็นไ
ฟได้

u ขณะใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงาน ต้องกันเด็กและผู้ยืนดูให้
ออกห่าง
การหันเหความสนใจอาจทำให้ท่านขาดการควบคุมเครื่องไ
ด้

ความปลอดภัยเกี่ยวกับไฟฟ้า
u อย่าให้เครื่องมือไฟฟ้าถูกฝนหรืออยู่ในสภาพเปียกชื้น

หากน้ำเข้าในเครื่องมือไฟฟ้า จะเพิ่มความเสี่ยงจากการ
ถูกไฟฟ้าดูด

ความปลอดภัยของบุคคล
u ท่านต้องอยู่ในสภาพเตรียมพร้อม ระมัดระวังในส่ิงที่ท่าน

กำลังทำอยู่ และมีสติขณะใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าทำงาน อย่าใช้
เครื่องมือไฟฟ้าขณะท่ีท่านกำลังเหน่ือย หรืออยู่ภายใต้การ
ครอบงำของฤทธ์ิของยาเสพติด แอลกอฮอล์ และยา
เมื่อใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงาน
ในชั่วนาทีที่ท่านขาดความเอาใจใส่อาจทำให้บุคคลบาด
เจ็บอย่างรุนแรงได้

u ใช้อุปกรณ์ปกป้องร่างกาย สวมแว่นตาป้องกันเสมอ
อุปกรณ์ปกป้อง เช่น หน้ากากกันฝุ่น รองเท้ากันลื่น หมวก
แข็ง หรือประกบหูกันเสียงดังที่ใช้ตามความเหมาะสมกับ
สภาพการทำงาน จะลดการบาดเจ็บทางร่างกาย

u ป้องกันการติดเครื่องโดยไม่ตั้งใจ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสวิ
ทช์อยู่ในตำแหน่งปิดก่อนเชื่อมต่อเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ
และ/หรือแบตเตอร่ีแพ็ค ยกหรือถือเคร่ืองมือ การ

ถือเครื่องโดยใช้นิ้วหิ้วที่สวิทช์ หรือเสียบพลังไฟฟ้าขณะสวิ
ทช์เปิดอยู่ อาจนำไปสู่อุบัติเหตุที่ร้ายแรงได้

u นำเคร่ืองมือปรับแต่งหรือประแจปากตายออกก่อนเปิดสวิ
ทช์เครื่องมือไฟฟ้า เครื่องมือหรือประแจปาก
ตายที่วางอยู่กับส่วนของเครื่องที่กำลังหมุนจะทำให้บุคคลบ
าดเจ็บได้

u อย่าเอื้อมไกลเกินไป ต้ังท่ายืนท่ีมั่นคงและวางน้ำหนักให้
สมดุลตลอดเวลา ในลักษณะนี้ท่านสามารถควบคุมเครื่อง
มือไฟฟ้าในสถานการณ์ที่ไม่คาดคิดได้ดีกว่า

u แต่งกายอย่างเหมาะสม อย่าใส่เสื้อผ้าหลวมหรือสวม
เคร่ืองประดับ เอาผมและเส้ือผ้าออกห่างจากชิ้นส่วนท่ี
เคล่ือนท่ี เสื้อผ้าหลวม เครื่องประดับ และผม
ยาวอาจเข้าไปติดในชิ้นส่วนที่เคลื่อนที่

u หากเคร่ืองมือไฟฟ้ามีข้อเชื่อมต่อกับเครื่องดูดฝุ่นหรือเครื่อง
เก็บผง ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้เชื่อมต่อและใช้งาน
อย่างถูกต้อง การใช้อุปกรณ์ดูด
ฝุ่นช่วยลดอันตรายที่เกิดจากฝุ่นได้

u เมื่อใช้งานเครื่องบ่อยครั้งจะเกิดความคุ้นเคย อย่าให้ความ
คุ้นเคยทำให้ท่านเกิดความชะล่าใจและละเลยกฎเกณฑ์ด้าน
ความปลอดภัยในการใช้งานเคร่ือง การทำงานอย่างไม่ระ
มัดระวังอาจทำให้เกิดการบาดเจ็บอย่างร้าย
แรงภายในเสี้ยววินาที

การใช้และการดูแลรักษาเครื่องมือไฟฟ้า
u อย่างฝืนกำลังเคร่ืองมือไฟฟ้า ใช้เครื่องมือไฟฟ้าท่ีถูกต้อง

ตรงตามลักษณะงานของท่าน เครื่องมือไฟฟ้าที่ถูก
ต้องจะทำงานได้ดี
กว่าและปลอดภัยกว่าในระดับสมรรถภาพที่ออกแบบไว้

u อย่าใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าถ้าสวิทช์ไม่สามารถเปิดปิดได้ เครื่อง
มือไฟฟ้าที่ไม่สามารถควบคุมการเปิดปิดด้วยสวิทช์ได้
เป็นเครื่องมือไฟฟ้าที่ไม่ปลอดภัยและต้องส่งซ่อมแซม

u ก่อนปรับแต่งเคร่ือง เปล่ียนอุปกรณ์ประกอบ หรือเก็บ
เคร่ืองเข้าท่ี ต้องถอดปล๊ักออกจากแหล่งจ่ายไฟ และ/หรือ
ถอดแบตเตอร่ีแพ็คออกจากเครื่องมือไฟฟ้าหากถอดออก
ได้ มาตรการป้องกันเพื่อความปลอดภัยนี้ช่วยลดความ
เสี่ยงจากการติดเครื่องโดยไม่ได้ตั้งใจ

u เมื่อเลิกใช้งานเคร่ืองมือไฟฟ้า ให้เก็บเคร่ืองไว้ในที่ท่ีเด็ก
หยิบไม่ถึง และไม่อนุญาตให้บุคคลที่ไม่คุ้นเคยกับเคร่ือง
หรือบุคคลท่ีไม่ได้อ่านคำแนะนำเหล่าน้ีใช้เคร่ือง เครื่อง
มือไฟฟ้าเป็นของอันตรายหากตกอยู่ในมือของผู้
ใช้ที่ไม่ได้รับการฝึกฝน

u บำรุงรักษาเคร่ืองมือไฟฟ้าและอุปกรณ์ประกอบ ตรวจสอบ
ช้ินส่วนท่ีเคล่ือนที่ว่าวางไม่ตรงแนวหรือติดขัดหรือไม่
ตรวจหาการแตกหักของช้ินส่วนและสภาพอื่นใดท่ีอาจมีผล
ต่อการทำงานของเคร่ืองมือไฟฟ้า หากชำรุดต้องส่งเคร่ือง
มือไฟฟ้าไปซ่อมแซมก่อนใช้งาน อุบัติเหตุหลายอย่างเกิด
ขึ้นเนื่องจากดูแลรักษาเครื่องไม่ดีพอ

u รักษาเคร่ืองมือตัดให้คมและสะอาด หากบำรุงรักษาเครื่อง
มือที่มีขอบตัดแหลมคมอย่างถูกต้อง
จะสามารถตัดได้ลื่นไม่ติดขัดและควบคุมได้ง่ายกว่า

u ใช้เคร่ืองมือไฟฟ้า อุปกรณ์ประกอบ เครื่องมือ และอุปกรณ์
อื่นๆ ตรงตามคำแนะนำเหล่าน้ี โดยคำนึงถึงเงื่อนไขการ
ทำงานและงานท่ีจะทำ การใช้เครื่อง
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มือไฟฟ้าทำงานที่ต่างไปจากวัตถุประสงค์การ
ใช้งานของเครื่อง อาจนำไปสู่สถานการณ์ที่เป็นอันตรายได้

u ดูแลด้ามจับและพื้นผิวจับให้แห้ง สะอาด และปราศจาก
คราบน้ำมันและจาระบี ด้ามจับและพื้นผิว
จับที่ลื่นทำให้หยิบจับได้ไม่ปลอดภัย
และไม่สามารถควบคุมเครื่องมือในสถานการณ์ที่ไม่คาดคิด

การใช้และการดูแลรักษาเคร่ืองท่ีใช้แบตเตอรี่
u ชาร์จไฟใหม่ด้วยเครื่องชาร์จท่ีบริษัทผู้ผลิตระบุไว้เท่าน้ัน

เครื่องชาร์จที่เหมาะสำหรับชาร์จแบตเตอรี่แพ็คประเภทหนึ่
ง หากนำไปชาร์จแบตเตอรี่แพ็คประเภทอื่น อาจเกิดไฟ
ไหม้ได้

u ใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าเฉพาะกับแบตเตอร่ีแพ็คท่ีกำหนดไว้
เท่านั้น การใช้แบตเตอรี่แพ็คประเภทอื่นเสี่ยงต่อการเกิดไฟ
ไหม้หรือบาดเจ็บ

u เมื่อไม่ใช้งานแบตเตอร่ีแพ็ค ให้เก็บไว้ห่างวัตถุที่เป็นโลหะ
อื่นๆ เช่น คลิปหนีบกระดาษ เหรียญ กุญแจ ตะปู สกรู หรือ
วัตถุท่ีเป็นโลหะขนาดเล็กอื่นๆ ท่ีสามารถเช่ือมต่อขั้วหน่ึงไป
ยังอีกขั้วหนึ่งได้
การลัดวงจรของขั้วแบตเตอรี่อาจทำให้เกิดการไหม้หรือไฟ
ลุกได้

u หากใช้แบตเตอร่ีอย่างอาจมีของเหลวไหลออกมาจาก
แบตเตอรี่ได้ ให้หลีกเล่ียงการสัมผัส หากสัมผัสโดยบังเอิญ
ให้ใช้น้ำล้าง หากของเหลวเข้าตา ให้ขอความช่วยเหลือ
จากแพทย์ด้วย
ของเหลวที่ไหลออกมาจากแบตเตอรี่อาจทำให้เกิดอาการ
คันหรือแสบผิวหนังได้

u อย่าใช้แบตเตอรี่แพ็คหรือเคร่ืองมือท่ีชำรุดหรือดัดแปลง
แบตเตอรี่ที่ชำรุดหรือดัดแปลงอาจแสดงอาการที่ไม่สามาร
ถคาดเดาได้ ส่งผลให้เกิดไฟไหม้ ระเบิด หรือความ
เสี่ยงต่อการได้รับบาดเจ็บ

u อย่าให้แบตเตอรี่แพ็คหรือเคร่ืองมือสัมผัสไฟหรืออุณหภูมิที่
สูงเกินไป หากสัมผัสไฟหรืออุณหภูมิที่สูงกว่า 130 °C
อาจทำให้เกิดการระเบิดได้

u ปฏิบัติตามคำแนะนำเก่ียวกับการชาร์จทั้งหมด และต้องไม่
ชาร์จแบตเตอรี่แพ็คหรือเคร่ืองมือ
นอกช่วงอุณหภูมิท่ีกำหนดในคำแนะนำ การ
ชาร์จแบตเตอรี่อย่างไม่ถูกวิธีหรือนอกช่วงอุณหภูมิที่กำหน
ด อาจทำให้แบตเตอรี่เสียหายและเพิ่มความเสี่ยงต่อการ
เกิดไฟไหม้

การบริการ
u ส่งเคร่ืองมือไฟฟ้าของท่านเข้ารับบริการจากช่างซ่อมท่ี

มีคุณสมบัติเหมาะสม โดยใช้อะไหล่ที่เหมือนกันเท่าน้ัน
ในลักษณะนี้ท่านจะแน่ใจได้ว่าเครื่อง
มือไฟฟ้าอยู่ในสภาพที่ปลอดภัย

u อย่าบำรุงรักษาแบตเตอร่ีแพ็คท่ีชำรุดอย่างเด็ดขาด
ต้องส่งให้บริษัทผู้ผลิตหรือศูนย์บริการที่ได้
รับอนุญาตทำการบำรุงรักษาแบตเตอรี่แพ็คเท่านั้น

คำเตือนเพ่ือความปลอดภัยสำหรับเลื่อยฉลุ
u เมื่อทำงานในบริเวณท่ีอุปกรณ์ตัดอาจสัมผัสสายไฟฟ้าท่ี

ซ่อนอยู่ ต้องจับเครื่องมือไฟฟ้าตรงพื้นผิวจับท่ีหุ้มฉนวน
หากอุปกรณ์ตัดสัมผัสสายที่ “มีกระแสไฟฟ้า” ไหลผ่าน จะ
ทำให้ชิ้นส่วนโลหะที่ไม่ได้หุ้มฉนวนของเครื่องมือไฟฟ้าเกิด

“มีกระแสไฟฟ้า” ด้วย และส่งผลให้ผู้ใช้งานเครื่องถูก
ไฟฟ้าดูดได้

u ใช้เคร่ืองหนีบหรือวิธีอ่ืนท่ีได้ผลเพื่อยึดและหนุนชิ้นงานกับ
แท่นที่มั่นคง การจับชิ้นงานด้วยมือหรือยันไว้กับร่างกายจะ
ไม่มั่นคง และอาจทำให้สูญเสียการควบคุมได้

u เอามือออกห่างจากบริเวณแนวเล่ือย อย่าเอื้อมมือเข้า
ใต้ช้ินงาน การสัมผัสกับใบเลื่อยจะทำให้บาดเจ็บได้

u จับเครื่องมือไฟฟ้าเข้าหาชิ้นงานเมื่อเคร่ืองเปิดสวิทช์อยู่
เท่าน้ัน มิฉะนั้นอาจได้รับอันตรายจากการตีกลับหากเครื่อง
มือตัดติดขัดอยู่ในชิ้นงาน

u ตรวจสอบให้แน่ใจว่าขณะเล่ือยได้วางแผ่นฐานไว้อย่าง
มั่นคง ใบเลื่อยที่ติดขัดอาจแตกหัก หรือทำให้เกิดการตี
กลับได้

u เมื่อเสร็จส้ินการทำงาน ให้ปิดสวิทช์เคร่ืองมือไฟฟ้า
และดึงใบเล่ือยออกจากร่องตัดเมื่อใบเล่ือยหยุดน่ิงอยู่กับ
ท่ีแล้วเท่าน้ัน ในลักษณะนี้ท่านสามารถหลีกเลี่ยงการตีกลับ
และวางเครื่องลงได้อย่างปลอดภัย

u รอให้เคร่ืองมือไฟฟ้าหยุดสนิทก่อนวางเคร่ืองลงบนพื้น
เครื่องมือที่ใส่อยู่อาจติดขัดและทำให้สูญเสียการ
ควบคุมเครื่องมือไฟฟ้า

u ใช้เฉพาะใบเล่ือยท่ีไม่ชำรุดและมีสภาพท่ีสมบูรณ์เท่านั้น ใบ
เลื่อยที่ทื่อหรือบิดงอสามารถแตกหัก ส่งผลเชิงลบต่อการ
ตัด หรือทำให้เกิดการตีกลับได้

u หลังปิดสวิทช์ อย่าเบรกใบเลื่อยให้หยุดว่ิงโดยการกด
ลงด้านข้าง ใบเลื่อยอาจชำรุด แตกหัก หรือทำให้เกิดการตี
กลับได้

u ใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าพร้อมแผ่นรองพื้นเท่าน้ัน หากทำงานโดย
ไม่มีแผ่นรองพื้น อาจเสี่ยงต่อการสูญเสียการควบคุมเครื่อง
มือไฟฟ้าได้

u ใช้เคร่ืองตรวจจับที่เหมาะสมเพื่อตรวจหาสายไฟฟ้าหรือท่อ
สาธารณูปโภคที่อาจซ่อนอยู่ในบริเวณทำงาน หรือติดต่อ
บริษัทสาธารณูปโภคในพื้นที่เพื่อขอความช่วยเหลือ  การ
สัมผัสกับสายไฟฟ้าอาจทำให้เกิดไฟไหม้หรือถูกไฟฟ้าดูด
การทำให้ท่อแก๊ซเสียหายอาจทำให้เกิดระเบิด การ
เจาะเข้าในท่อน้ำ ทำให้ทรัพย์สินเสียหาย

u เมื่อแบตเตอรี่ชำรุดและนำไปใช้งานอย่างไม่ถูกต้องอาจมี
ไอระเหยออกมาได้ แบตเตอร่ีอาจเผาไหม้หรือระเบิดได้ให้
สูดอากาศบริสุทธิ์และไปพบแพทย์ในกรณีเจ็บปวด
ไอระเหยอาจทำให้ระบบหายใจระคายเคือง

u อย่าเปิดแบตเตอร่ี อันตรายจากการลัดวงจร
u วัตถุท่ีแหลมคม ต. ย. เช่น ตะปูหรือไขควง หรือแรงกระทำ

ภายนอก อาจทำให้แบตเตอร่ีเสียหายได้ สิ่งเหล่านี้อาจ
ทำให้เกิดการลัดวงจรภายในและแบตเตอรี่ไหม้ มีควัน
ระเบิด หรือร้อนเกินไป

u ใช้เฉพาะแบตเตอรี่จากผลิตภัณฑ์ของผู้ผลิต ในลักษณะนี้
แบตเตอรี่แพ็คจะได้รับการปกป้องจากการใช้งานเกิน
กำลังซึ่งเป็นอันตราย

ปกป้องแบตเตอร่ีจากความร้อน รวมทั้ง ต. ย.
เช่น จากการถูกแสงแดดส่องต่อเน่ือง จากไฟ
ส่ิงสกปรก น้ำ และความชื้น อันตรายจากการ
ระเบิดและการลัดวงจร
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รายละเอียดผลิตภัณฑ์และข้อมูล
จำเพาะ

อ่านคำเตือนเพื่อความปลอดภัยและคำแนะนำ
ท้ังหมด การไม่ปฏิบัติตามคำเตือนและคำสั่ง
อาจเป็นสาเหตุให้ถูกไฟฟ้าดูด เกิดไฟไหม้ และ/
หรือได้รับบาดเจ็บอย่างร้ายแรง

กรุณาดูภาพประกอบในส่วนหน้าของคู่มือการใช้งาน

ประโยชน์การใช้งานของเครื่อง
เครื่องนี้ใช้สำหรับตัดไม้ พลาสติก โลหะ แผ่นเซรามิค ยาง
และลามิเนต/HPL (High Pressure Laminate) เครื่อง
นี้เหมาะสำหรับตัดแนวตรงและตัดโค้งด้วยมุมองศาถึง 45°
อ่านและปฏิบัติตามข้อแนะนำเกี่ยวกับใบเลื่อย

ส่วนประกอบที่แสดงภาพ
ลำดับเลขของส่วนประกอบผลิตภัณฑ์อ้างถึงส่วนประกอบของ
เครื่องมือไฟฟ้าที่แสดงในหน้าภาพประกอบ

(1) ปุ่มเลือกอัตราขยับชักล่วงหน้า
(2) ตัวล็อคป้องกันการเปิดใช้งานสำหรับสวิทช์เปิด-ปิด
(3) สวิทช์เปิด-ปิด
(4) ประแจหกเหลี่ยม
(5) แป้นปลดล็อคแบตเตอรี่แบบชาร์จได้a)

(6) แบตเตอรี่แบบชาร์จไดa้)

(7) ด้ามจับ (พื้นผิวจับหุ้มฉนวน)
(8) คันโยกสำหรับปรับการเตะ
(9) แผ่นฐาน

(10) ใบเลื่อยa)

(11) กันชน
(12) หัวจับใบเลื่อย
(13) ตัวจับใบเลื่อย
(14) ไฟส่องบริเวณทำงาน
(15) แผ่นป้องกันการฉีกที่ผิววัสดุ
(16) ฝาครอบสำหรับดูดฝุ่นa)

(17) ท่อต่อดูดฝุ่นa)

(18) ท่อดูดฝุ่นa)

(19) สกรู แผ่นฐาน
(20) มาตราส่วนมุมบาก
(21) ช่องนำแผ่นนำเลื่อยแบบขนาน
(22) สกรูล็อคตัวนำเลื่อยแบบขนานa)

(23) แผ่นนำเลื่อยแบบขนานพร้อมอุปกรณ์ตัดวงกลมa)

(24) ตัวหมายศูนย์ของอุปกรณ์ตัดวงกลมa)

a) อุปกรณ์เสริมนี้ไม่อยู่ในรายการอุปกรณ์มาตรฐานที่จัดส่ง

ข้อมูลทางเทคนิค
เล่ือยฉลุไร้สาย GST 183‑LI
หมายเลขสินค้า 3 601 EB7 0..
แรงดันไฟฟ้าพิกัด V= 18
อัตราช่วงชักขณะเดินเครื่องเปล่า
n₀A)

นาที−1 0–3300

ระยะช่วงชัก มม. 20
ความลึกการตัดสูงสุด
– ในไม้ มม. 95
– ในอะลูมิเนียม มม. 15
– ในเหล็กกล้า (ไม่เจือ) มม. 8
การตัดมุม (ซ้าย/ขวา) สูงสุด ° 45
น้ำหนักB) กก. 1.6
อุณหภูมิโดยรอบที่แนะนำเมื่อ
ชาร์จ

°C 0 … +35

อุณหภูมิโดยรอบที่อนุญาตเมื่อใช้
งานC) และเมื่อจัดเก็บ

°C −20 … +50

แบตเตอรี่ที่ใช้งานร่วมกันได้ GBA18V…
GBA 18V…

ProCORE18V…
EXPERT18V…

EXBA18V…
CORE18V…

แบตเตอรี่ที่แนะนำสำหรับการ
ทำงานอย่างเต็มประสิทธิภาพ

GBA18V…
≥ 4.0 Ah

GBA 18V…
≥ 4.0 Ah

ProCORE18V…
≥ 4.0 Ah

เครื่องชาร์จที่แนะนำ GAL18…
GAL 18…
GAL 36…

GAL12V/18…
GAL 12V/18…

GAX 18…
EXAL18…

A) ดำเนินการวัด ณ อุณหภูมิ 20–25 °C พร้อม
แบตเตอรี่ GBA 18V 4.0Ah

B) รวมข้อต่อท่อดูดออก, ไม่รวมแบตเตอรี่แบบชาร์จได้ (คุณ
สามารถดูน้ำหนักของแบตเตอรี่ได้ที่
www.bosch-professional.com)

C) สมรรถภาพจะน้อยลงที่อุณหภูมิ < 0 °C
ค่าอาจแตกต่างกันไปตามผลิตภัณฑ์และขึ้นอยู่กับเงื่อนไขด้านการ
ใช้งานและสภาพแวดล้อม โปรดดูข้อมูลเพิ่มเติมที่เว็บไซต์
www.bosch-professional.com/wac
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แบตเตอรี่
Bosch จำหน่ายเครื่องมือไฟฟ้าไร้สายไม่รวมแบตเตอรี่แพ็
คด้วยเช่นกัน คุณสามารถดูได้จากบรรจุภัณฑ์ว่า ขอบเขตการ
จัดส่งเครื่องมือไฟฟ้าของคุณมีแบตเตอรี่แพ็คหรือไม่

การชาร์จแบตเตอรี่
u ใช้เฉพาะเครื่องชาร์จแบตเตอร่ีที่ระบุในข้อมูลทางเทคนิค

เท่านั้น เฉพาะเครื่องชาร์จแบตเตอรี่เหล่านี้เท่านั้นที่เข้า
ชุดกับแบตเตอรี่ลิเธียม ไอออน ของเครื่อง
มือไฟฟ้าของท่าน

หมายเหตุ: แบตเตอรี่ลิเธียมไอออนถูกจัดส่งโดยมีการชาร์จ
ไฟบางส่วนตามระเบียบข้อบังคับด้านการขนส่งระหว่าง
ประเทศ เพื่อให้แน่ใจว่าแบตเตอรี่จะทำงานได้อย่างสมบูรณ์
แบบ ก่อนใช้งานครั้งแรกให้ชาร์จแบตเตอรี่จนเต็ม

การใส่แบตเตอรี่
ใส่แบตเตอรี่ที่ชาร์จแล้วเข้าในด้ามจับจนรู้สึกเข้าล็อค

การถอดแบตเตอรี่
เมื่อต้องการถอดแบตเตอรี่แพ็คออก ให้กดแป้นปลด
ล็อคแบตเตอรี่และดึงแบตเตอรี่แพ็คออกจากเครื่องมือไฟฟ้า
อย่าใช้กำลังดึง
แบตเตอรี่แพ็คมีการล็อก 2 ระดับเพื่อป้องกันไม่ให้แบตเตอรี่
แพ็คร่วงหลุดออกมาหากกดแป้นปลดล็อกแบตเตอรี่โดยไม่
ตั้งใจ เมื่อแบตเตอรี่ถูกบรรจุอยู่ในเครื่องมือไฟฟ้า สปริงจะ
ยึดแบตเตอรี่ให้เข้าตำแหน่ง

ไฟแสดงสถานะการชาร์จแบตเตอรี่
หมายเหตุ: ไม่ใช่แบตเตอรี่ทุกประเภทที่จะมีไฟแสดงระดับการ
ชาร์จ
ไฟ LED สีเขียวของการแสดงสถานะการชาร์จแบตเตอรี่
แสดงสถานะการชาร์จของแบตเตอรี่ ด้วยเหตุผลด้านความ
ปลอดภัยท่านสามารถตรวจสอบสถานะการชาร์จเฉพาะเมื่อ
เครื่องมือไฟฟ้าหยุดสนิทเท่านั้น
กดปุ่มสำหรับไฟแสดงสถานะการชาร์จแบตเตอรี่  หรือ 
เพื่อแสดงสถานะการชาร์จ ท่านสามารถกดได้แม้เมื่อได้ถอด
แบตเตอรี่ออกแล้ว
หลังจากกดปุ่มสำหรับไฟแสดงสถานะการชาร์จแบตเตอรี่แล้ว
ไฟ LED ไม่ติดขึ้น แสดงว่าแบตเตอรี่บกพร่องและต้องเปลี่ยน
ใหม่
แบตเตอร่ีแบบชาร์จได้รุ่น GBA 18V... | GBA18V...

LED ความจุ
ไฟส่องสว่างต่อเนื่อง 3× สีเขียว 60–100 %
ไฟส่องสว่างต่อเนื่อง 2× สีเขียว 30–60 %
ไฟส่องสว่างต่อเนื่อง 1× สีเขียว 5–30 %
ไฟกะพริบ 1× สีเขียว 0–5 %

แบตเตอร่ีแบบชาร์จได้ระบบ ProCORE18V… |
EXPERT18V… | EXBA18V… | CORE18V…

LED ความจุ
ไฟส่องสว่างต่อเนื่อง 5× สีเขียว 80–100 %
ไฟส่องสว่างต่อเนื่อง 4× สีเขียว 60–80 %
ไฟส่องสว่างต่อเนื่อง 3× สีเขียว 40–60 %
ไฟส่องสว่างต่อเนื่อง 2× สีเขียว 20–40 %
ไฟส่องสว่างต่อเนื่อง 1× สีเขียว 5–20 %
ไฟกะพริบ 1× สีเขียว 0–5 %

การตรวจหาความเสี่ยงต่อการเกิดข้อบกพร่องของ
แบตเตอรี่
EXPERT18V… | EXBA18V…
นอกเหนือจากการแสดงสถานะการชาร์จแบตเตอรี่แล้ว ไฟ
LED ส่วนแสดงสถานะการชาร์จแบตเตอรี่ยังสามารถแสดง
ความเสี่ยงต่อการเกิดข้อบกพร่องของแบตเตอรี่ได้
เมื่อต้องการเปิดใช้งานฟังก์ชันนี้ ให้กดปุ่มแสดงสถานะการ
ชาร์จแบตเตอรี่  ค้างไว้ 3 วินาที ระบบจะวิเคราะห์
แบตเตอรี่และแสดงสัญญาณการทำงานผ่านลักษณะของไฟที่
ส่วนแสดงสถานะการชาร์จ จากนั้นจะแสดงผลลัพธ์ที่ส่วน
แสดงสถานะการชาร์จแบตเตอรี่

ไฟ LED 1 ดวง: แบตเตอรี่มีความเสี่ยงสูงต่อ
การเกิดข้อบกพร่อง ประสิทธิภาพและเวลาการ

ทำงานอาจลดลง ขอแนะนำให้เปลี่ยนแบตเตอรี่
ไฟ LED 5 ดวง: แบตเตอรี่อยู่ในสภาพดีและมี
ความเสี่ยงน้อยต่อการเกิดข้อบกพร่อง

ข้อควรทราบ: ฟังก์ชันประเมินความเสี่ยงต่อการเกิดข้อ
บกพร่องของแบตเตอรี่มีการทำงานสองระดับและให้การ
ประเมินสถานะที่ไม่ซับซ้อน แบตเตอรี่อาจได้รับการประเมิน
ว่าอยู่ในสภาพดีหรืออยู่ในสถานะที่มีความเสี่ยงสูงต่อการเกิด
ข้อบกพร่อง โดยไม่ได้มีการแสดงสถานะของแบตเตอรี่เป็นค่า
เปอร์เซ็นต์

ข้อแนะนำในการปฏิบัติต่อแบตเตอรี่อย่างเหมาะสม
ที่สุด
ปกป้องแบตเตอรี่จากความชื้นและน้ำ
เก็บรักษาแบตเตอรี่แพ็คในช่วงอุณหภูมิ –20 °C ถึง 50 °C
เท่านั้น อย่าปล่อยวางแบตเตอรี่แพ็คไว้ในรถยนต์ในช่วงฤดู
ร้อน
ทำความสะอาดช่องระบายอากาศเป็นครั้ง
คราวโดยใช้แปรงขนอ่อนที่แห้งและสะอาด
หลังจากชาร์จแบตเตอรี่แล้ว หากแบตเตอรี่
แพ็คมีช่วงเวลาทำงานสั้นมาก แสดงว่าแบตเตอรี่
แพ็คเสื่อมและต้องเปลี่ยนใหม่
อ่านและปฏิบัติตามข้อสังเกตสำหรับการกำจัดขยะ
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การติดต้ัง
u โปรดถอดแบตเตอรี่แบบชาร์จได้ออกจากเคร่ืองมือไฟฟ้า

ก่อนการทำงานทุกประเภทที่เคร่ืองมือไฟฟ้า (เช่น การ
บำรุงรักษา การเปลี่ยนเคร่ืองมือ เป็นต้น) เนื่องจากการสั่ง
งานสวิตช์เปิด/ปิดโดยไม่ตั้งใจขณะทำงานดังกล่าวอาจก่อ
ให้เกิดความเสี่ยงต่อการบาดเจ็บได้

การใส่/การเปล่ียนใบเลื่อย
u เมื่อติดตั้งหรือเปลี่ยนเครื่องมือ ต้องสวมถุงมือป้องกัน

เครื่องมือมีความคมและอาจร้อนขึ้นเมื่อใช้งานเป็นเวลา
นาน

การเลือกใบเลื่อย
กรุณาดูภาพรวมของใบเลื่อยที่แนะนำที่ปรากฏอยู่ตอนท้าย
ของคู่มือเล่มนี้ ให้ใช้เฉพาะใบเลื่อยที่มีก้านรูเดี่ยว
(T shank) เท่านั้น ใบเลื่อยควรมีขนาดยาวกว่าความ
หนาการตัดที่ต้องการเพียงเล็กน้อยเท่าที่จำเป็น
ใช้ใบเลื่อยบางเมื่อตัดโค้งแคบ
การใส่ใบเลื่อย (ดูภาพประกอบ A)
u ทำความสะอาดก้านของใบเล่ือยก่อนใส่ ก้านที่สกปรกไม่

สามารถยึดได้อย่างแน่นหนา
ดันใบเลื่อย (10) เข้าในตัวจับใบเลื่อย (13) จนเข้าล็อคโดย
ให้ฟันอยู่ในทิศทางตัด
ขณะใส่ใบเลื่อยให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าส่วนหลังใบเลื่อยอยู่ใน
ร่องของหัวจับใบเลื่อย (12)
u ตรวจสอบให้ใบเลื่อยเข้าท่ีอย่างมั่นคง ใบ

เลื่อยที่ใส่ไว้หลวมๆ อาจหล่นออกมาและทำให้บาดเจ็บได้
การถอดใบเลื่อย (ดูภาพประกอบ B)
เลื่อนตัวรับใบเลื่อย (13) ขึ้นในทิศทางลูกศร และถอดใบ
เลื่อย (10)

แผ่นป้องกันการฉีกที่ผิววัสดุ (ดูภาพประกอบ C)
แผ่นป้องกันการฉีกที่ผิววัสดุ (15) จะช่วยป้องกันไม่ให้ผิว
วัสดุลุ่ยเป็นฝอยขณะเลื่อยไม้ แผ่นป้องกันการฉีกที่ผิววัสดุ
ใช้ได้กับใบเลื่อยบางประเภทเท่านั้น และยังใช้ได้เฉพาะ
สำหรับการตัดมุม 0° เท่านั้น
กดแผ่นป้องกันการฉีกที่ผิววัสดุ (15) จากด้านล่างเข้าในแผ่น
ฐาน (9)

การดูดฝุ่น/ขี้เล่ือย
หลีกเลี่ยงการทำงานในสภาวะที่ไม่มีมาตรการสำหรับลดฝุ่น
ละออง อุปกรณ์ดูดฝุ่นที่เหมาะสมจะช่วยลดความเสี่ยงจากฝุ่น
ที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพ ดูแลให้สถานที่ทำงานมีการ
ระบายอากาศที่ดี ใช้อุปกรณ์ป้องกันระบบทางเดินหายใจที่
เหมาะสมเสมอ ใช้ระบบดูดฝุ่นที่เหมาะสมกับประเภทวัสดุมาก
ที่สุด ปฏิบัติตามกฎข้อบังคับเกี่ยวกับวัสดุชิ้นงานที่มีการบังคับ
ใช้ในประเทศของคุณ
u ป้องกันการสะสมของฝุ่นในสถานท่ีทำงาน ฝุ่นสามารถลุก

ไหม้อย่างง่ายดาย
ข้อกำหนดเกี่ยวกับเครื่องดูดฝุ่น
เส้นผ่านศูนย์กลางมาตรฐานที่
แนะนำสำหรับท่อ

มม. 35

ข้อกำหนดเกี่ยวกับเคร่ืองดูดฝุ่น
ความดันสุญญากาศที่จำเป็นA) mbar

hPa
≥ 230
≥ 230

อัตราการไหลที่จำเป็นA) l/s
m³/h

≥ 36
≥ 129.6

ประสิทธิภาพตัวกรองที่แนะนำ ฝุ่นประเภท MB)

A) ค่ากำลังที่จุดต่อเครื่องดูดฝุ่นของเครื่องมือไฟฟ้า
B) ตามมาตรฐาน IEC/EN 60335-2-69
ปฏิบัติตามคำแนะนำการใช้งานเครื่องดูดฝุ่น หยุดการทำงาน
ชั่วคราวเมื่อกำลังของเครื่องดูดฝุ่นลดลง และแก้ไขสาเหตุที่
ก่อให้เกิดความผิดปกติดังกล่าว
ฝาครอบ (ดูภาพประกอบ D)
ติดตั้งฝาครอบ (16) ก่อนเชื่อมต่อเครื่องมือไฟฟ้าเข้ากับ
อุปกรณ์ดูดฝุ่น
สวมฝาครอบ (16) เข้าบนเครื่องมือไฟฟ้าในลักษณะให้ตัวยึด
ขบเข้าบนกันชน (11)
ถอดฝาครอบ (16) ออกเมื่อทำงานโดยไม่มีอุปกรณ์ดูดฝุ่น
และเมื่อตัดมุมบาก เมื่อต้องการถอดให้ดึงฝาครอบไปข้างหน้า
ออกจากกันชน (11)
การเช่ือมต่ออุปกรณ์ดูดฝุ่น (ดูภาพประกอบ E–F)
สวมท่อต่อดูดฝุ่น (17) เข้าในช่องใส่ของแผ่นฐาน (9)
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าหมุดที่ท่อต่อดูดฝุ่นดังแสดงในภาพ
ประกอบ E เข้าล็อคในช่องที่สอดคล้องกันของแผ่นฐาน (9)
เสียบท่อดูด (18) เข้ากับซ็อคเก็ตดูด (17) เชื่อมต่อท่อ
ดูด (18) เข้ากับเครื่องดูดฝุ่น (อุปกรณ์เสริม)
ดูภาพรวมการเชื่อมต่อกับเครื่องดูดฝุ่นต่างๆ ได้ที่ตอนท้าย
ของคู่มือการใช้งานฉบับนี้
เพื่อให้ดูดฝุ่นได้อย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด ให้ติดตั้งแผ่น
ป้องกันการฉีกที่ผิววัสดุ (15) หากเป็นไปได้
เครื่องดูดฝุ่นต้องมีลักษณะการใช้งานที่เหมาะ
กับประเภทวัสดุชิ้นงาน
ในกรณีดูดฝุ่นแห้งที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพอย่าง
ยิ่งหรืออาจก่อให้เกิดมะเร็งได้ ให้ใช้เครื่องดูดฝุ่นพิเศษ

การปฏิบัติงาน
รูปแบบการทำงาน
u โปรดถอดแบตเตอร่ีแบบชาร์จได้ออกจากเคร่ืองมือไฟฟ้า

ก่อนการทำงานทุกประเภทท่ีเคร่ืองมือไฟฟ้า (เช่น การ
บำรุงรักษา การเปล่ียนเคร่ืองมือ เป็นต้น) เนื่องจากการสั่ง
งานสวิตช์เปิด/ปิดโดยไม่ตั้งใจขณะทำงานดังกล่าวอาจก่อ
ให้เกิดความเสี่ยงต่อการบาดเจ็บได้

การตั้งการเตะ
การเตะตั้งได้สี่ขั้น ทำให้สามารถปรับความเร็วการตัด
ประสิทธิภาพการตัด และแบบการตัดให้เหมาะกับวัสดุชิ้นงาน
ได้ดีที่สุด
ท่านสามารถตั้งการเตะได้ด้วยคันโยก (8) และสามารถสับ
คันโยกได้แม้ขณะเครื่องกำลังทำงานอยู่

ขั้น 0 ไม่เตะ
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ขั้น I เตะน้อย
ขั้น II เตะปานกลาง
ขั้น III เตะมาก
ระดับการแกว่งที่เหมาะสมที่สุดสำหรับงานที่เกี่ยวข้อง
สามารถกำหนดได้จากการทดลองปฏิบัติ ปฏิบัติตามคำ
แนะนำต่อไปนี้:
– หากเลือกระดับการแกว่งต่ำลงหรือปิดใช้การแกว่ง คมตัด

ยิ่งจะละเอียดและเนียบเนียนยิ่งขึ้น
– ปิดการสั่นเมื่อตัดเฉือนวัสดุบาง (เช่น แผ่นโลหะ)
– ดำเนินงานกับวัสดุแข็ง (เช่น เหล็ก) โดยใช้การแกว่งที่ต่ำ

ลง
– คุณสามารถดำเนินงานโดยใช้การแกว่งสูงสุดสำหรับวัสดุที่

อ่อนนุ่มและเมื่อเลื่อยไม้
การปรับมุมบาก (ดูภาพประกอบ G)
แผ่นฐาน (9) สามารถเอียงซ้ายหรือขวาได้ถึง 45° เพื่อตัด
มุมบาก
เมื่อตัดมุมบากจะไม่สามารถนำฝาครอบ (16) และแผ่น
ป้องกันการฉีกที่ผิววัสดุ (15) มาใช้ร่วมด้วยได้
– ดันท่อต่อดูดฝุ่น (17) ขึ้นเล็กน้อยและดึงออกจากแผ่น

ฐาน (9)
– ถอดฝาครอบ (16) และแผ่นป้องกันการฉีกที่ผิววัสดุ (15)

ออก
– คลายสกรู (19) ด้วยประแจหกเหลี่ยม (4) แลัวดันแผ่น

ฐาน (9) ไปทางใบเลื่อย (10) เล็กน้อย
– บนแผ่นฐานมีร่องบากทั้งซ้ายและขวาที่ 0° และ 45° เพื่อ

ใช้ปรับมุมบากให้ได้เที่ยงตรง หมุนแผ่นฐาน (9) ตาม
มาตราส่วน (20) ไปยังตำแหน่งที่ต้องการ มุมบากอื่นๆ
สามารถปรับได้โดยใช้ไม้โปรแทรคเตอร์

– จากนั้นดันแผ่นฐาน (9) ไปทางแบตเตอรี่แบบชาร์จได้จน
สุด

– ยึดสกรู (19) กลับให้แน่นอีกครั้ง

การเริ่มต้นปฏิบัติงาน
การเปิด-ปิดเคร่ือง
เมื่อต้องการให้เครื่องมือไฟฟ้าเปิดสวิตช์ ก่อนอื่นถัดจาก
สัญลักษณ์   ให้กดปุ่มล็อค (2) แล้วปิดใช้งาน จากนั้นให้
กดสวิทช์เปิด-ปิด (3) และกดค้างไว้
ไฟส่องบริเวณทำงาน  จะส่องสว่างเมื่อกดสวิทช์เปิด-ปิด (3)
เบาๆ หรือเต็มที่ และช่วยเพิ่มความสว่างในบริเวณทำงานภาย
ใต้สภาพแสงที่ไม่เอื้ออำนวย
u อย่ามองตรงเข้าไปในไฟส่องบริเวณทำงาน ไฟอาจทำให้

ท่านตาพร่าได้
ปิดสวิทช์ เครื่องมือไฟฟ้าโดยปล่อยนิ้วจากสวิทช์เปิด-ปิด (3)
เปิดใช้งานปุ่มล็อค (2), โดยกดสวิตช์เปิดเครื่องที่อยู่ถัดจาก
สัญลักษณ์   บนปุ่มล็อค
การควบคุม/การตั้งความเร็วขยับชักล่วงหน้า
ท่านสามารถควบคุมความเร็วขยับชักของเครื่องมือไฟฟ้าที่เปิด
สวิทช์ไว้ได้อย่างต่อเนื่อง โดยเพิ่มหรือลดแรงกดบนสวิทช์เปิด-
ปิด (3)
เมื่อกดบนสวิทช์เปิด-ปิด (3) เบาๆ จะได้ความเร็วขยับชักต่ำ
ถ้ากดแรงขึ้น ความเร็วขยับชักก็จะเพิ่มขึ้นด้วย

สามารถตั้งความเร็วขยับชักล่วงหน้าด้วยปุ่มเลือกความเร็ว
ขยับชักล่วงหน้า (1) และเปลี่ยนค่าได้ขณะเครื่องกำลังเดิน
อยู่
อัตราช่วงชักที่ต้องใช้ขึ้นอยู่กับประเภทวัสดุชิ้น
งานและเงื่อนไขการทำงาน การทดลองภาคปฏิบัติจะช่วยให้
ระบุได้ถึงอัตราช่วงชักที่เหมาะสม
ขอแนะนำให้ลดอัตราช่วงชักในกรณีดังนี้:
– เมื่อจัดวางใบเลื่อยบนชิ้นงาน เพื่อให้ปรับตำแหน่งของใบ

เลื่อยได้อย่างแม่นยำขึ้น
– เมื่อเลื่อยพลาสติกและอะลูมิเนียม เพื่อป้องกันไม่ให้วัสดุ

ละลาย
เมื่อทำงานที่อัตราขยับชักต่ำเป็นเวลานาน เครื่องอาจร้อน
ขึ้นมาก  ให้ถอดใบเลื่อยออก และทำให้เครื่องมือไฟฟ้าเย็นลง
โดยปล่อยให้เครื่องเดินด้วยความเร็วขยับชักสูงสุดนาน
ประมาณ 3 นาที
การป้องกันการใช้งานเกินกำลังโดยอาศัยอุณหภูมิ
เมื่อใช้งานเครื่องมือไฟฟ้าตรงตามวัตถุประสงค์ เครื่องจะไม่
ทำงานเกินกำลัง หากเครื่องทำงานเกินกำลังหรือไม่อยู่ในช่วง
อุณหภูมิแบตเตอรี่ที่อนุญาต ความเร็วจะลดลงหรือเครื่องมือ
ไฟฟ้าจะปิดสวิทช์ ที่ความเร็วลดลงเครื่องมือไฟฟ้าจะทำงาน
อีกครั้งด้วยความเร็วเต็มพิกัดในทันทีที่ถึงอุณหภูมิแบตเตอรี่ที่
อนุญาตหรือเมื่อภาระงานลดลง เมื่อเครื่องมือไฟฟ้าปิดสวิทช์
โดยอัตโนมัติ ให้ปิดสวิทช์เครื่อง ปล่อยให้แบตเตอรี่แพ็คเย็น
ลง แล้วจึงเปิดสวิทช์เครื่องมือไฟฟ้าอีกครั้ง

ข้อแนะนำในการทำงาน
u โปรดถอดแบตเตอร่ีแบบชาร์จได้ออกจากเคร่ืองมือไฟฟ้า

ก่อนการทำงานทุกประเภทท่ีเคร่ืองมือไฟฟ้า (เช่น การ
บำรุงรักษา การเปล่ียนเคร่ืองมือ เป็นต้น) เนื่องจากการสั่ง
งานสวิตช์เปิด/ปิดโดยไม่ตั้งใจขณะทำงานดังกล่าวอาจก่อ
ให้เกิดความเสี่ยงต่อการบาดเจ็บได้

u หากใบเล่ือยติดขัด ให้ปิดสวิทช์เคร่ืองทันที
u เมื่อทำงานกับช้ินงานขนาดเล็กหรือบางให้ใช้พื้นรองรับท่ี

แข็งแรงเสมอ
ก่อนเลื่อยในไม้ ไม้อัด วัสดุก่อสร้าง ฯลฯ ให้ตรวจหาสิ่งแปลก
ปลอม เช่น ตะปู สกรู หรือสิ่งคล้ายคลึงในวัสดุเหล่านี้ และ
หากจำเป็นให้ถอนสิ่งแปลกปลอมนั้นออกไป
เลื่อยฉลุได้รับการออกแบบมาเป็นพิเศษสำหรับการตัดแบบ
โค้ง ในกลุ่มผลิตภัณฑ์ Bosch-ยังรวมถึงอุปกรณ์เสริมที่ช่วย
ให้สามารถตัดตรงหรือตัดเป็นวงกลมได้ (ขึ้นอยู่กับรุ่นของ
เลื่อยฉล เช่น รั้วขนาน รางนำ หรือเครื่องตัดแบบวงกลม)
เลื่อยฉลุมักจะ "หนีศูนย์" นั่นคืออาจไม่มีมุมและความแม่นยำ
ในการตัดอาจอีกต่อไป ปัจจัยชี้ขาดที่ส่งผลต่อความแม่นยำ
ได้แก่ ความหนาของใบเลื่อย ความยาวของการตัด และความ
หนาแน่นของวัสดุ และความหนาของชิ้นงาน
ดังนั้น คุณควรตรวจสอบกับการทดสอบการตัดทุกครั้งว่า ผล
การตัดของระบบที่เลือกนั้นสอดคล้องกับข้อกำหนดการใช้
งานของคุณหรือไม่
การจ้วงตัด (ดูภาพประกอบ H)
u การจ้วงตัดจะทำได้เฉพาะเมื่อตัดวัสดุน่ิม ตัวอย่าง เช่น ไม้

แผ่นกระดานยิปซัม และอื่นๆ เท่านั้น!
สำหรับการจ้วงตัด ให้ใช้เฉพาะใบเลื่อยสั้นเท่านั้น การจ้วงตัด
กระทำได้เมื่อตั้งมุมบากไว้ที่ตำแหน่ง 0° เท่านั้น
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วางเครื่องมือไฟฟ้าโดยให้ขอบหน้าของแผ่นฐาน (9) จดลง
บนชิ้นงาน แต่ไม่ให้ใบเลื่อย (10) แตะชิ้นงาน และเปิดสวิทช์
สำหรับเครื่องมือไฟฟ้าที่มีการควบคุมความเร็วขยับชัก
ให้ตั้งความเร็วขยับชักสูงสุด จับเครื่องมือไฟฟ้าเข้าหาชิ้น
งานอย่างมั่นคง และจ้วงใบเลื่อยเข้าในชิ้นงานอย่างช้าๆ
เมื่อแผ่นฐาน (9) วางเต็มที่บนพื้นผิววัสดุแล้ว ให้เลื่อยตาม
เส้นตัดที่ต้องการต่อไป
แผ่นนำเลื่อยแบบขนานพร้อมอุปกรณ์ตัดวงกลม
สำหรับการตัดโดยใช้แผ่นนำเลื่อยแบบขนานพร้อมอุปกรณ์ตัด
วงกลม (23) ความหนาสูงสุดของวัสดุชิ้นงานคือ 30 มม.
การตัดแบบขนาน (ดูภาพประกอบ I): คลายสกรูล็อค (22)
ออกและเลื่อนมาตราส่วนของแผ่นนำเลื่อยแบบขนานเข้าใน
ช่องนำ (21) ในแผ่นฐาน ตั้งความกว้างการตัดที่ต้องการเป็น
ค่ามาตราส่วนบนขอบด้านในของแผ่นฐาน ขันสกรูล็อค (22)
เข้าให้แน่น
การตัดวงกลม (ดูภาพประกอบ J): เจาะรูใกล้กับเส้นตัด
ภายในวงกลมที่จะเลื่อย โดยรูต้องใหญ่พอที่จะใส่ใบเลื่อย
แก้ไขรูเจาะด้วยเราเตอร์หรือตะไบเพื่อให้สามารถวางใบเลื่อย
ชิดกับเส้นตัดได้
ปรับตำแหน่งสกรูล็อค (22) ที่อีกด้านหนึ่งของแผ่นนำเลื่อย
แบบขนาน เลื่อนมาตราส่วนของแผ่นนำเลื่อยแบบขนานเข้าใน
ช่องนำ (21) ในแผ่นฐาน เจาะรูเข้าในชิ้นงานโดยให้รูอยู่ตรง
กลางส่วนที่จะเลื่อยออก ใส่ตัวหมายศูนย์กลาง (24) ผ่าน
ช่องเปิดด้านในของแผ่นนำเลื่อยแบบขนานและเข้าในรูที่เจาะ
ไว้ ตั้งรัศมีเป็นค่ามาตราส่วนที่ขอบด้านในของแผ่นฐาน ขันสก
รูล็อค (22) เข้าให้แน่น
สารหล่อเย็น/น้ำมันหล่อลื่น
เมื่อเลื่อยโลหะ ให้ชโลมสารหล่อเย็น/น้ำมันหล่อลื่นตามรอย
ตัดเนื่องจากวัสดุร้อนขึ้น

การบำรุงรักษาและการบริการ
การบำรุงรักษาและการทำความสะอาด
u โปรดถอดแบตเตอรี่แบบชาร์จได้ออกจากเคร่ืองมือไฟฟ้า

ก่อนการทำงานทุกประเภทที่เคร่ืองมือไฟฟ้า (เช่น การ
บำรุงรักษา การเปลี่ยนเคร่ืองมือ เป็นต้น) เนื่องจากการสั่ง
งานสวิตช์เปิด/ปิดโดยไม่ตั้งใจขณะทำงานดังกล่าวอาจก่อ
ให้เกิดความเสี่ยงต่อการบาดเจ็บได้

u เพื่อให้ทำงานได้อย่างถูกต้องและปลอดภัย
ต้องรักษาเครื่องและช่องระบายอากาศให้สะอาดอยู่เสมอ

ทำความสะอาดที่จับใบเลื่อยเป็นประจำ
สำหรับการทำความสะอาด ให้ถอดใบเลื่อยออกจากตัวเครื่อง
และจับเครื่องเคาะบนพื้นราบเบาๆ
หากเครื่องมือไฟฟ้าสกปรกมาก เครื่องอาจทำงานผิดปกติได้
ดังนั้นอย่าเลื่อยวัสดุที่ให้ฝุ่นมากจากทางด้านล่างหรือเหนือ
ศีรษะ
หากช่องทางออกฝุ่นเกิดอุดตัน ให้ปิดสวิทช์เครื่องมือไฟฟ้า
ถอดอุปกรณ์ดูดฝุ่น และนำฝุ่นและเศษวัสดุออกไป
หล่อลื่นหัวจับใบเลื่อย (12) เป็นครั้งคราวโดยการหยอด
น้ำมัน

ตรวจสอบหัวจับใบเลื่อย (12) เป็นประจำ หากสึกหรอ ต้อง
ส่งไปยังศูนย์บริการหลังการขาย Bosch ที่ได้รับมอบหมาย
เพื่อทำการเปลี่ยนให้

การบริการหลังการขายและการให้คำปรึกษาการใช้
งาน
ไทย
โทร: +66 2012 8888
เมื่อต้องการสอบถามและสั่งซื้ออะไหล่ กรุณาแจ้งหมายเลข
สินค้า 10 หลักบนแผ่นป้ายรุ่นของผลิตภัณฑ์ทุกครั้ง

การกำจัดขยะ
เครื่องมือไฟฟ้า แบตเตอรี่แพ็ค อุปกรณ์ประกอบ และหีบห่อ
ต้องนำไปแยกประเภทวัสดุเพื่อนำกลับมาใช้
ใหม่โดยไม่ทำลายสภาพแวดล้อม

อย่าทิ้งเครื่องมือไฟฟ้าและแบตเตอรี่แพ็ค/
แบตเตอรี่ที่นำกลับมาชาร์จใหม่ได้ ลงในขยะ
บ้าน!
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T 144 D, ...

for wood

5–135

T 308 BP, ...
5–150

T 234 X, ...
3–65

T 101 AO, ...
1.5–65

T 308 B, ...
5–50
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T 144 DF, ...

for hardwood

5–100

T 308 BFP, ...
5–50

1.5–65
T 101 AOF, ...

T 308 BF, ...
5–50

T 101 AOF, ...
1.5–15

T 345 XF, ...

for wood and metal

<65
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T 118 AF, ...

for metal

1–6, Ø<65

T 718 BF, ...
<120

T 121 GF, ...
0.5–6, Ø<65

T 1018 AFP, ...
<150

T 123 XF, ...
1.5–10, Ø<30

T 127 D, ...
3–15, Ø<30

T 118 AHM, ...
1.5–5

Bosch Power Tools 1 609 92A 8WD | (09.09.2025)



16 |

T 102 D, ...

for plastics

5–30

T 102 H, ...
3–65

T 1044 HP, ...

T 102 BF, ...

Ø<16

T 101 A, ...
2–20

<20

2–15

2–20

T 108 BHM, ...

T 128 BHM, ...

T 301 CHM, ...
<65
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T 1013 AWP, ...

for special materials

<150

T 113 A, ...
<100

T 130 RF, ...
5–15

T 141 HM, ...
5–50
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2 607 010 079

2 608 040 289

1 619 P18 654
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Ø 22 mm:
2 608 000 568 (5 m)

Ø 35 mm:
2 608 000 566 (5 m)

Ø 22 mm:
2 608 000 567 (5 m)

Ø 35 mm:
2 608 000 565 (5 m)

GAS 55 M AFC

Ø 28 mm:
2 608 000 772 (3.2 m)

GAS 18V-12 MC

GAS 35 M AFC

Ø 28 mm:
2 608 000 885 (4 m)

GAS 12-40 MA
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Legal Information and Licenses
Copyright © 2015, Infineon Technologies AG
All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-
ce, this list of conditions and the following disclaimer.

– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Neither the name of the copyright holders nor the names of its con-
tributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202507
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